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νοῦς: διάνοια в класиката и късната античност
• „интуитивен“ : дискурсивен ум
ἐπιτάττοντος τοῦ νοῦ καὶ λεγούσης τῆς διανοίας Arist.de An.433a2 
когато разумът предписва [нареждаИП], а разсъждението съветва/ прев. М. Марков; 
wenn der Geist den Befehl gibt und die Vernuft sagt/ G. Knapinger
• πᾶσα δ. ἢ πρακτικὴ ἢ ποιητικὴ ἢ θεωρητική Arist.Metaph.1025b25 –
Така че, ако всяко размишление е или практическо, или творческо или теоретично/
прев. Н. Гочев (изд. Дива, 2019)

• τὰς τῶν ὀνομάτων διάνοια Pl.Cra.418a; 
• τὴν αὐτὴν ἔχει διάνοιαν Arist.de An.404a17; има същия смисъл/ пр. М. Марков
• ἡ φυσικὴ διάνοια τοῦ νόμου Aristeas171 естественият смисъл на закона/ прев. И.П.
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διάνοια: решения
• мꙑсль (SinEu.,Fid.Orth., Dogm., Haex., De hom., Nativ1,2, Изб. 1073, УЕ,  VA1)
• ꙇ вьсеѭ мꙑсльѭ твоеѭ ἐν ὅλῃ τῇ διανοίᾳ σου Мт 22,37 (Mar As Zogrb Ostr Nik)
• мъісльнное око τῆς διανοίας ὄμμα Изб. 1073

• оумъ (SinEu.,Изб. 1073, Изб. 1076, Haex., Злат., Иез., De hom., Ар.III, УЕ, VA1)
• ꙇ всѣмь оумомь твоꙇмь ἐξ ὅλης τῆς διανοίας σου Mc 12,30 Zogr Nikb (мꙑслиѭ Mar)
• Τῷ ὀνόματι τοῦ θεού τὴν διάνοιαν ἡμῶν κατεφώτισεν
имѧ божие нарокъ освѣти нꙑ ѹмъ Haex. 9a16-18
• оумомь чистомь διάνοιᾳ καθαρᾷ Изб. 1073

• помъіслъ (Изб. 1076, Fid.Orth., Dogm., Haex.)

• отъ гроба и исходъ прѣидетъ вьсего помꙑсла διάνοιαν Supr 501,17sq;

• помъішл҄ение (SinEu.,Dogm., УЕ)
• вⸯсѣмь помꙑшл҄еньемь твоꙇмь ἐν ὅλῃ τῇ διανοίᾳ σου L10,27 (Zogr Mar Sav Ostr)
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διάνοια: решения
• раꙁѹмъ (Изб. 1073, Изб. 1076, Иез., Ип.-Дан., Fid.Orth., Haex. Ар.III

• [раꙁѹмѣнье (Fid.Orth., )

• [раꙁмъіслъ, раꙁмъішление (Dogm., VA1)

• съвѣсть (Злат., Ар.III, УЕ)
• нъ вол҄ѭ ѥдинѫ и сьвѣсть чистѫ διανоίας Supr 493,15
• очи же сьде г҃леть. ли съвѣстьнꙑꙗ. ли телесньнꙑꙗ ὀφθαλμοὺς δὲ ἐνταῦθα λέγει, ἢ

τοὺς τῆς διανοίας ἢ τοὺς τοῦ σώματος УЕ 5/29с4-7

• съмꙑшление
• оубоужаю въспоминаниѥмь ч‹и›стоѥ съмꙑшлѥниѥ τὴν... διάνοιαν 2P 3,1 Christ Slepč Šiš

• съмъіслъ (Ар.III, Злат. De hom. Dorm.1, Бор.Син., VA1) , 
• срьдьце (Злат., Иез.)
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Шестоднев
• Оумъ
Τῷ ὀνόματι τοῦ θεού τὴν διάνοιαν ἡμῶν κατεφώτισεν имѧ божие нарокъ
освѣти нꙑ ѹмъ 9a16-18

• Разоумъ
Τὸ οἰκεῖον βούλημα τῆς διανοίας τῶν γραφῶν книжьнааго раꙁѹма раꙁѹмѣти
27c11-16

• Мысль
Συμβαδίζει γὰρ τῷ λόγῳ ἡ διάνοια, καὶ συνασθενεῖ τῇ γλώσσῃ ὁ λογισμός
съ словесемь бо и мꙑсль грѧдетъ и отънемагаѥтъ сѧ съ ѩꙁꙑкомь и мꙑсль 161b12-16

• Помыслъ
Τὸ δὲ ἐν τῆς ἐν τῷ προστάγματι διανοίας πολύχουν τοσοῦτόν ἐστι
нъ помꙑслъ скорѣи мльниѩ 174d23-252/20/21



Изборник 1073

• раꙁоумъ (6в16 1 Йоан 5:20 вѣмь ꙗко сн҃ъ бж҃ии приде и да намъ раꙁѹмъ
да ѹвѣмы истового ба҃, 66г24 раꙁоумъ ταύτην οὖν τὴν παιδείαν γνῶναι
οὐ τῆς τυχούσης ἐστὶ διανοίας се оубо накаꙁание раꙁоумѣти. не 
простааго раꙁоума есть.)
• мꙑсль: 17а17-18 мъіслъіми ошьстии τῆς διανοίας κινήμασι; 19г7-8 

мъісльнное око τῆς διανοίας ὄμμα; 23а2; 147в21);

•Ѹмъ: 27г6 διάνοιᾳ въ оумѣ; 39г25 Варух 4:28; 52б12 оумомь чистомь δια$ νοιᾳ
καθαρᾷ; 58а11 въ оумѣ не прѣстааше съгрѣшаѧ κατὰ δια$ νοιαν; 66а8; 

96а9 въ оумѣ κατὰ δια$ νοιαν; 120в28 Второзак. 13:1-4; 122г4; 129в12; 130а11 оумъ (оума
нетвьрьда δια$ νοιας οὐκ ἀσφαλοῦς); 159в26.
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Учително Евангелие• Съвѣсть
Ὅταν γὰρ ὀρθὴ διάνοια ᾖ, οὐδὲ μακρῶν λόγων δεῖ πρὸς τὸ πεισθῆναι τῇ ἀληθείᾳ.

ѥгда бо права съвѣсть боудеть. не трѣбоуѥть длъгъ словесъ. да вѣроуеть истинѣ Cramer, II, 
270.33-271.9 /50d8-15 (слово 8)

• помꙑшлениѥ
Διὰ δὲ τοῦ εἰπεῖν, “καθὼς ἀπέσταλκέ με ὁ Πατὴρ, κἀγὼ “πέμπω ὑμᾶς,” ὑψοῖ αὐτῶν
τὴν διάνοιαν
рекъ же ꙇако посла ме ѡ҃ць и аꙁь посилаю вы. иꙁносить имь помышлениѥ Cramer, II, 404.21-26/ 
169а25-28 (слово 2)

• Мꙑсль
οἱ ἐκ τῆς Ἰουδαϊκῆς πληθύος ἀσθενῆ τε καὶ ἀγεννῆ τὴν διάνοιαν ἕως τινὸς ἔχοντες καὶ
ἀφεγγῆ καὶ χωλεύουσαν
отъ жїдовьскааго народа. имоущеи мꙑсль немощьноу до врѣмене ѥтера. слѣпоу же и хромоу.
Cramer II, 114. 12–25/ 193d3-10 (слово 41)

• Ѹмъ
ἥτις ἐπειδὰν εἰς διάνοιαν ἔλθοι καὶ ἡδρυνθῇ,
ꙗже ѥгда аще вънидеть и оутвьрдить сѧ въ оумѣ Cramer, II, 269.13-23 / 48d16-19 (слово 8)



Третото слово против Арианите
• Оумъ
τὴν δὲ τῆς ἀληθείας διάνοιαν δεῖξαι ѹ͗мъ жє и͗стин́ы ѹ͗каꙁати. 135а13-14

πάλιν ἔχει τὴν διάνοιαν. па́кы и͗мать ѹ͗мъ. 151б1

• Разоумъ
Ταύτην ἔχοντος τοῦ ῥητοῦ τὴν διάνοιαν Съ́ ра́ꙁѹмъ глагол́ѫ и͗мѣѭ́штꙋ 152б3

ὀρθὴν ἔχοντα τὴν διάνοιαν. пра́въ и͗мѹштѧ раꙁѹмъ. 163б5

• C. Съвѣсть
γνωρίζονται σαθρὰν ἔχοντες τὴν διάνοιαν, ῥᾴδιόν ἐστι συνιδεῖν,
ꙗ ͗влѧ́ѭть сѧ гнил́ѫ и͗мꙋште съвѣсть. ѹ͗дѡ́бь є͑сть съглѧ́дати. 158а16-17

• D. Съмыслъ
Εἰ ἦν κατὰ τὴν ὑμετέραν διάνοιαν ἀϊδίως ὑπάρχων ὁ Υἱὸς πρὸς τὸν Θεὸν,
а͗ште би по ва́шемꙋ смыслѫ присносѫш́тьнъ сы́ ѹ͗ бPа. 156а22-23
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Избрани моменти: 1 Йо 5:20

• Οἴδαμεν, ὅτι ὁ Υἱὸς τοῦ Θεοῦ ἥκει, καὶ ἔδωκεν ἡμῖν διάνοιαν, ἵνα
γινώσκωμεν τὸν ἀληθινὸν Θεόν·
• и дастъ намъ съмꙑслъ Сл, С 502, Х, Мат, Хв, Ш
• и дастъ намъ раꙁѹмъ С93, С94, С88, Ч, ГБ, ОБ
• и далъ естъ намъ свѣтъ и раꙁѹмъ ОБ

• Изб. 1073: вѣмь ꙗко сн҃ъ бж҃ии приде и да намъ раꙁѹмъ да 
ѹвѣмы истового ба҃ 6в16
• Ар. III: вѣ́мъ ꙗ ͗ко сPнъ бож́їи приде. и͗ да́сть на́мъ ѹ͗мъ да ꙁнає͗мъ є͗дного
и͗стоваа͑го 150б1-2
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Избрани моменти: ὀρθὴ διάνοια
• ѥгда бо права съвѣсть боудеть. не трѣбоуѥть длъгъ словесъ. да вѣроуеть
истинѣ. Ὅταν γὰρ ὀρθὴ διάνοια ᾖ, οὐδὲ μακρῶν λόγων δεῖ πρὸς τὸ
πεισθῆναι τῇ ἀληθείᾳ. УЕ 8/50d8-15 

• пра́въ и͗мѫш́тємъ ра́ꙁѹмъ. ὀρθὴν ἐχόντων τὴν διάνοιαν AрIII 134б12
• пра́въ и͗мѹштѧ раꙁѹмъ. ὀρθὴν ἔχοντα τὴν διάνοιαν. AрIII 163б5
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Избрани моменти: ἡ αὐτὴ διάνοια
• ꙗко не тѣмьжде ѹмомь къждо иꙁдрече словеса. ὅτι οὐ μετὰ τῆς αὐτῆς

διανοίας ἑκάτερος τὰ αὐτὰ ἐφθέγξατο ῥήματα. УЕ 49/223a11-1
• та́кожде и͗ чтенїе є͑же ѻ ͑тъ и͗о ͑анна тъжде раꙁѹмъ и͗матъ. Ὥσπερ δὲ

ταῦτα καλῶς καὶ ὀρθῶς διανοούμεθα, οὕτω καὶ τὸ κατὰ Ἰωάννην
ἀνάγνωσμα τὴν αὐτὴν ἔχει διάνοιαν. Ар III 150а22-23
• Па́кы тъ́жде ра́ꙁѹмъ простира́ѧ рєчє гPь. Πάλιν γὰρ, τὴν αὐτὴν διάνοιαν

ἐπεκτείνων, φησὶν ὁ Κύριος· АрIII 152а6-7
• дана бысть е͗мꙋ вла́сть. тѣмꙿжде ꙋ͗момъ се все съвѣ́мъ Ἐδόθη αὐτῷ

ἐξουσία, τῇ αὐτῇ διανοίᾳ ταῦτα πάντα γινώσκομεν, Ар III 165б21-22

• книжьнааго раꙁѹма раꙁѹмѣти Τὸ οἰκεῖον βούλημα τῆς διανοίας τῶν
γραφῶν Haex. 27c11-16 [stark verkürzt und frei verändert - Aitzt.]



Избрани моменти: κατὰ διάνοιαν
• почто же недовьльнъ есть. б҃ъ оумною вѣрою διὰ τί δὲ οὐκ ἀρκεῖται ὁ Θεὸς τῇ

κατὰ διάνοιαν πίστει УЕ 9/54а9-12
• Аще бо и мꙑсльѭ негодовахѫ. десѧть. И ѹчителѥва иꙁдре//чениꙗ жьдаахѫ

εἰ γὰρ καὶ κατὰ διάνοιαν ἤλγουν οἱ δέκα, ὅμως τὴν τοῦ διδασκάλου 
ψῆφον ἀνέμενον УЕ 50/229b18-c2
• въ оумѣ не прѣстааше съгрѣшаѧ κατὰ διάνοιαν Изб 1073 58а11 (+96а9)
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Поморфемен паралелизъм

• νοῦς – оумъ
• διάνοια – разоумъ
• διάκρισις – разсѫждение (но раꙁмꙑшление)
• συνείδησις – съвѣсть
• συλλογισμο$ ς – съмꙑслъ, съмꙑшление (но συλλογι$ζομαι помꙑшлꙗти)

/!VA3
• διαλογισμός – раꙁмꙑшление (но: мꙑслъ, помꙑслъ, помꙑшление)

2/20/21



ivan.petrov.ae@gmail.com

Благодаря за вниманието!
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Докладът е разработена в рамките на проект
„Словното богатство на Учителното евангелие на Константин Преславски: 

старобългарско-гръцки и гръцко-старобългарски речници индекси“, финансиран 
от Фонд „Научни изследвания“ (договор КП-06-Н50/2).


